
Wir werden nicht schweigen: Ein
Angriff auf einen, ist ein Angriff
auf uns alle!
Hände Weg von Lüneburger Internationalist:innen – Gewalt darf kein Mittel
linker Auseinandersetzung sein! 

U n t e r z e i c h n e n d e / S i g n e e s :
https://docs.google.com/document/d/1VgwkDwUgWKpdscjzWpoEikVo5IdmT
HZjrCTyfitm2Ho/edit?tab=t.0

Wenn ihr den Post ebenfalls teilen wollt, dann schreibt @revogermany auf
Instagram oder  an  die  E-Mail:  germany@onesolutionrevolution.de.  If  you
want to share the Post aswell, just text @revogermany on instagram or write
an e-mail to germany@onesolutionrevolution.de.

english below – العربية أدناه

Während die AfD massiv an Stimmen gewinnt und rechte Gewalttaten auf
ihren  Höchststand  in  Deutschland  sind,  werden  seit  über  einem  Jahr
Aktivist:innen  der  Palästinasolidarität  vom  deutschen  Staat  in  ihrer
Meinungsfreiheit  eingeschränkt  und  kriminalisiert.  Sei  es  durch
Demonstrationsverbote,  Festnahmen,  Entlassungen  oder  Berufsverbote.
Währenddessen  beteiligt  sich  ein  Teil  „der  Linken“  aktiv  bei  der
Denunzierung – sei es durch das Weitergeben privater Instagram Accounts
an  staatliche  Institutionen,  um  Entlassungen  zu  erwirken,  durch
Zugangsverbote in „linken“ Räumen oder sogar durch physische Angriffe auf
Aktivist:innen.

Ein  aktuelles  krasses  Beispiel  stellt  dabei  der  physische  Angriff  auf
Lüneburger Internationalist:innen und Mitglieder von Revolution dar.  Die
Aktivist:innen  wurden  im  Januar  in  einer  Bar  von  ihnen  unbekannten
Personen physisch angegriffen und bedroht. Einen Tag später hatte eines
ihrer Fenster, wo bis heute eine Palästinaflagge hängt, erkennbare Risse –
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uns würde wundern, wenn dies nicht im Zusammenhang mit dem Angriff
stehen  würde  –  obwohl  bekannt  ist,  dass  sich  Kinder  in  der  Wohnung
aufhalten. Leider ist das kein Einzelfall, sondern reiht sich ein in Angriffe in
Hamburg und dessen Umland, wo in den letzten Monaten Genoss:innen mit
ihrem Wohnort  angesprochen  und  „nahegelegt“  wurde,  ihren  Aktivismus
einzustellen. Ebenso wurde schon vor Jahren eine Familie aus Hamburg von
Antideutschen mit Pyros beworfen und beschossen, in ihrem Kinderwagen
waren Brandlöcher. Eine Person, die sich schützend davor stellte, wurde zu
Boden geworfen und auf den Kopf eingetreten.

Diese Art der „politischen Praxis“ ist leider schon vielen von uns begegnet
und  verurteilenswert.  In  Lüneburg  erlebten  die  Aktivist:innen  zu  den
physischen  Angriffen,  Bedrohungen  und  Doxing  außerdem  immer
weiterreichende politische Isolationsversuche, vor allem seitens des lokalen
DGBs und der Antifa Lüneburg/Uelzen, von denen die Vorwürfe erst erhoben
wurden. Was mit einem Hausverbot im heute geräumten Anna&Arthur im
Böllhaus begann und mit einem Hausverbot im DGB-Haus, ausgesprochen
durch den Bevollmächtigten der IGM Lüneburg,  der Hausrecht über das
DGB-Haus hat weiter ging, erstreckt sich heute auf Teilnahmeverbote bei
den meisten „linken“ Protesten in Lüneburg. Dies wurde erweitert auf alle
Personen,  die  mit  den  Aktivist:innen  zusammen  arbeiten,  wie  dem
Lüneburger Friedensbündnis und trifft beispielsweise auch einen Genossen
der Jüdischen Stimme für gerechten Frieden in Nahost und einen Genossen
des VVN/BDA, der für seine Forschung zur NS-Geschichte ausgezeichnet
wurde.  Auch  diesen  Genoss:innen  wurde  die  Teilnahme  am  lokalen
Auschwitzgedenken  verboten.  Mittlerweile  ist  das  Verbot  gegen  den
Genossen der Jüdischen Stimme wieder zurückgenommen worden, zeigt aber
den politisch motivierten Charakter der gesamten Haus- und Demoverbote.

Solidaritätsbekundungen  und  Klärungsversuche  bleiben  seit  Beginn  der
Auseinandersetzungen  unbeantwortet  und  ohne  Reaktionen.

All  diese  Vorfälle  offenbaren  den  antidemokratischen  und  reaktionären
Charakter angeblich linker Gegner:innen von Menschen, die ihre Stimme
gegen Krieg, die Staatsräson des deutschen Imperialismus und den Genozid
in Palästina erheben. Diese Drohungen und Angriffe mit denen die politische



Auseinandersetzung  durch  Denunziation,  Gewalt  und  Einschüchterung
geführt wird und einer AfD würdig wären, dürfen und wollen wir nicht länger
hinnehmen.

Wir,  als  unterzeichnende  Personen  und  Organisationen,  verurteilen  den
Ausschluss der Genoss:innen aus linken Räumen und Aktionen, sowie die
Bedrohungen und Angriffe auf Aktivist:innen und ihre Familien.
Menschen, die sich solcher Mittel bedienen, haben keinen Platz in der Linken
und der Arbeiter:innenbewegung. 

Wir fordern deswegen solche Methoden öffentlich abzulehnen und aktiv in
den eigenen Reihen und Umfeld dagegen vorzugehen! 

E b e n s o  f o r d e r n  w i r  d i e  R ü c k n a h m e  a l l e r  H a u s -  u n d
Demonstrationsteilnahmeverbote  seitens  des  DGBs  Lüneburg!

We will not remain silent: An Attack on
one of us, is an attack on all of us! 
Hands off Lüneburg internationalists – violence must not be a means of left-
wing conflict!

While the AfD is massively gaining votes and right-wing acts of violence are
at their highest level in Germany, activists of Palestine solidarity have been
restricted and criminalized in their freedom of expression by the German
state for more than a year. Be it through bans on demonstrations, arrests,
dismissals  or  professional  bans.  Meanwhile,  part  of  “the  left”  actively
participates in the denunciation –  be it  by passing on private Instagram
accounts to state institutions in order to obtain dismissals, seeking to deny
access to “left-wing” spaces or even physically attacking activists.

A  recent  blatant  example  of  this  is  the  physical  attack  on  Lüneburg
internationalists and members of Revolution. In January, said activists were
physically attacked and threatened in a bar by unknown assailants. One day
later, one of their windows, in which a Palestinian flag hangs to this day, had
visible cracks – we would be surprised if this was not related to the attack –



although it is known that there are children in the apartment. Unfortunately,
this is not an isolated event, but another flare up in a series of attacks in
Hamburg and the sorrounding area, where in recent months comrades have
been addressed with their home address and „advised“ to stop their activism.
Years  ago,  a  family  from  Hamburg  was  attacked  with  pyrotechnics  by
Antideutsche, their baby carriage receiving burn marks. A person that tried
to  shield  them  was  thrown  to  the  ground  and  kicked  in  the  head.
Unfortunately, many of us have already encountered this kind of “political
practice”. It is to be condemned. In Lüneburg, in addition to physical attacks,
threats  and  doxing,  activists  also  experienced  increasingly  far-reaching
attempts at political isolation, especially on the part of the local DGB and
Antifa Lüneburg/Uelzen, from whom the accusations were first made. What
began with a house ban in the now vacated Anna&Arthur in the Böllhaus and
continued with a house ban in the DGB house, issued by the representative of
the IGM Lüneburg, who has house rights over the DGB house, now extends to
bans on participation in most “left-wing” protests in Lüneburg. This has been
extended to all people who work together with the activists, such as the
Lüneburg Peace Alliance, and furthermore affects, for example, a comrade
from the Jewish Voice for Just Peace and a comrade from the VVN/BDA, who
was honored for his research on Nazi history. These comrades were also
banned from participating in the local Auschwitz commemoration. The ban on
the comrade from the Jewish Voice has since been revoked, but it shows the
politically motivated nature of the house and demonstration bans.

Expressions of solidarity and attempts at clarification have since remained
unanswered and without reaction.

All these incidents reveal the anti-democratic and reactionary character of
the upposedly left-wing individuals that rally against people who raise their
voices against war, the raison d’état of German imperialism and the genocide
in Palestine. These threats and attacks make for a political debate conducted
through denunciation, violence and intimidation and would be worthy of an
AfD. They must and will no longer be tolerated.

We, the undersigned individuals and organizations, condemn the exclusion of
comrades from left spaces and actions, as well as the threats and attacks on



activists and their families. People who employ such means have no place in
the left and the workers‘ movement.

We therefore demand that such methods be publicly rejected and actively
opposed within our own ranks and environment!

We also demand the withdrawal of all  bans on house and demonstration
participation by the DGB Lüneburg!

ن نبق صامتين: االعتداء عل واحد منا هو اعتداء علينا
جميعا
ابعدوا ايديم عن األمميين ف لونيبورغ، ال ينبغ للعنف أن يون وسيلة للصراع اليساري

ماسب كبيرة ف األصوات، وتصل الجرائم ذات (AfD) بينما تحقق حزب البديل من أجل ألمانيا
الطابع اليمينيالعنيف

إل أعل مستوياتها ف ألمانيا، يتم منذ أكثر من عام تقييد حرية التعبير وتجريم نشطاء التضامن مع
فلسطين من قبل

الدولة األلمانية. يتجل ذلك ف حظر التظاهرات، االعتقاالت، عمليات الفصل من العمل، أو فرض
وف .حظر مهن

الوقت نفسه، يشارك جزء من ما يسم بـ“اليسار“ بشل نشط ف حمالت التشهير، سواء من خالل
تسليم حسابات خاصة

عل إنستغرام إل المؤسسات الحومية لتحقيق عمليات فصل من العمل، أو فرض قيود عل دخول
،“األماكن „اليسارية

.أو حت من خالل الهجمات الجسدية عل النشطاء

مثال صارخ عل ذلك يتمثل ف الهجوم الجسدي األخير عل أمميين/أمميات ف لونيبورغ وأعضاء
من مجموعة

“ريفولوشن„  (Revolution). ف يناير، تعرض النشطاء لهجوم وتهديد جسدي من قبل أشخاص 
مجهولين ف أحد



الحانات. وف اليوم التال، ظهرت شقوق واضحة ف نافذة شقتهم، حيث ال تزال تُعلق علم فلسطين
حت اليوم. من المثير

للشك أن يون هذا األمر غير مرتبط بالهجوم، رغم معرفة الجميع بأن ( أطفاال ً )يعيشون ف هذه
.الشقة

لألسـف، هـذا ليـس حادثـا ً فرديـاً، بـل يـأت ضمـن سلسـلة مـن الهجمـات التـ وقعـت فـ هـامبورغ
وضواحيها خالل األشهر

الماضية، حيث تم تهديد رفاق ف منازلهم وطُلب منهم التوقف عن نشاطهم. باإلضافة إل ذلك،
تعرضت عائلة ف

بل „معادين لأللمان“ باستخدام األلعاب النارية، ما تسبب فهامبورغ قبل سنوات لهجوم من ق
وجود ثقوب حارقة ف

.عربة أطفالهم. وحين حاول شخص حماية العربة، تم دفعه إل األرض وضرب عل رأسه

هذه الممارسة السياسيةلألسف واجهها الثير منا من قبل، وه مدانة تماما. ف لونيبورغ، واجه
النشطاء إل جانب

االعتداءات الجسدية والتهديدات ونشر المعلومات الشخصية  (Doxing)، محاوالت متزايدة للعزل
السياس، خاصة من

لنقابـات العمـال المحلـ قبـل االتحـاد األلمـان (DGB) ومجموعـة أنتيفـا لونيبـورغ / اولتسـن، وهمـا
الجهتان اللتان بدأت

منهما االتهامات. ما بدأ بمنع دخول إل “Anna&Arthur“ الذي تم إخالؤه اليوم، وامتد الحقًا إل
منع دخول مقر

الذي أصدره المفوض المسؤول عن نقابة العمال المعدنية ،(DGB) االتحاد األلمان لنقابات العمال
لونيبورغ والت ف

معظم االحتجاجات „اليسارية“ ف حظر المشاركة ف وصل اليوم إل ،تملك صالحية إدارة المبن
.لونيبرغ

تم توسيع هذا الحظر ليشمل جميع األشخاص الذين يعملون مع النشطاء، مثل “ تحالف السالم ف
لونيبرغ“.وقد طال هذا

الحظر، عل سبيل المثال، أحد أعضاء “ الصوت اليهودي من أجل سالم عادل“، وأحد أعضاء “



رابطة ضحايا

الـذي تـم تريمـه علـ أبحـاثه حـول تـاريخ الحقبـة ،“(VVN/BDA) النازيـة/اتحاد مناهضـة الفاشيـة
النازية. كما منع هؤالء

إحياء ذكرى أوشفيتز المحل األعضاء أيضا ً من المشاركة ف.

وف الوقت الحال، تم التراجع عن الحظر الذي كان مفروضا عل عضو الصوت اليهودي، إال أن
هذا يظهر الطبيعة

.السياسية الدوافع وراء جميع قرارات الحظر المتعلقة بالمبان والمظاهرات

.ظلت بيانات التضامن ومحاوالت التوضيح منذ بداية النزاعات دون إجابة أو أي ردود فعل

تُظهر جميع هذه الحوادث الطابع المناهضللديمقراطية والرجع لدى من يفترض أنهم معارضون
يساريون لألشخاص

الذيــن يرفعــون أصــواتهم ضــد الحــرب، ومبــدأ الدولــة لإلمبرياليــة األلمانيــة، واإلبــادة الجماعيــة فــ
فلسطين. هذه التهديدات

والهجمات، الت تُدار بها الصراعات السياسية عبر التشهير والعنف والترهيب، والت تليقبحزب
البديل من أجل ألمانيا

(AfD)، تحملها ننا وال نريد أن نستمر فال يم.

نحن، الموقعون أدناه من األفراد والمنظمات، ندين استبعاد الرفاق من األماكن واألنشطة اليسارية،
باإلضافة إل

التهديــدات والهجمــات التــ اســتهدفت النــاشطين وعائــالتهم. األشخــاص الذيــن يســتخدمون هــذه
ان فاألساليب ليس لهم م

افحتها فاليسار وحركة العمال. لذلك، نطالب برفض هذه األساليب علنا ً واتخاذ خطوات فعالة لم
صفوفنا وبيئتنا. كما

نطالب بإلغاء جميع حظر الدخول إل المنازل وحظر المشاركة ف التظاهرات من قبل االتحاد
للنقابات ف األلمان

!لونيبورغ


